Taxum 06pa30M, Mbl BHJUM, YTO KYPHAJIUCTHl YaCTO HCHOJIB3YIOT 3BClJeMI/l3MI>I A1
BBIPAKCHHUA HETaTHUBHOH OLIEHKH. I/I, HECMOTPs HE Ha TO, YTO BB(beMPBMbI BBINTOJITHAKOT CBOKO
Cl.)yHKI.lH}O, CMATYas M Byanupys HETAaTUBHYKO CYIIHOCTDH ONHMCHLIBACMOIO sABJICHHA, YMTATENIb
BCC )K€ MOXCT OLUYTUTb OTPULIATEIbHYIO OLICHKY COOBITHH.
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bstract
A The article deals with the specific features of the nominative field of the categorical concept “Taste” in the
Russian, English and French languages. Authors determine metaphorical contexts of taste perception results, create
the classification of the metaphorical transfers in the taste perception field, especiaily synesthetic transfers, and
show prospects of continuous study of secondary nomination of the categorical concept «Taste.
Keywords: categorical concept, taste perception, nomination field, transfer, synesthesia, perceptual attributes.

Ipu Bepbanu3auyy NMPH3HAKOB, COCTABIAIOIMMX HOMHHATHBHOE ITI0JI€ KOHLIETITA
«BKYC» 3HaYMMOE MECTO 3aHMMAIOT MeTadopHYECKHE TEPEHOCH, TNPEACTABIAIOLINE
co60it «0cOoOBIH A3bIKOBOH MEXaHH3M, ITO3BOJIIOLINH MOAEIMPOBATH BHYTPEHHHH MHp
yenoBeKka no ofpasily BHemHero, MarepuansHoro» [CnmpuaoHoBa 2004: 235]. Llems
HACTOSALLETO MCCNENOBAHNA — BLISIBUTH HA MaTepHalie TPEX Pa3sHOCTPYKTYPHBIX S3BLIKOB
(pycCKOro, aHIIMifckoro M (paHIy3CKOro) HALHOHAILHYIO JIMHTBOKYJIBTYPHYIO
cnietidHKy cpeacTB Bepbanu3auMH OAHOrO M3 6a30BBIX KOHLENTOB KaTeropHalbHOTO
KOHLIENTa «BKYC». AKTYaIbHOCTb MCCIIENOBAHHA CPEACTB BTOPHYHOH HOMMHALMM NpPH
pep0anM3auMH BKYCOBOTO BOCIPHATHA OOyCIIOBIIEHa TeM, YTO B HACTOSLIEE BpEeMs B
paMKax JIMHTBOKOTHUTHBHOIO NOAX0Aa Hab/110/1a€TC aKTHBHOE H3YyYeHHE MeTadopbl Kak
A36IKOBOTO AIBICHHA, OTOOpakatoluero 6a3oBbIif KOTHHTHBHBIH MPOLECC eCTeCTBEHHOH
(mepBNYHOH) M OLEHOYHOH (BTOPHUYHOM) KOHUENTYyadu3alMH M KaTeropu3auuu
NpeaMETOB M ABJICHHH BHEILHErO ¥ BHYTPEHHEro MMpa udenoseka [Mateeesa 2005: 66].
C KOTHMTHBHOH TOYKH 3PEHHUS B JTOH CEMAHTHYECKOH ABYMJIAHOBOCTH 3aKIIIOYAETCA
cnieunduka Metagopbl: OHA HCMONBL3YETCA HE TOJbKO s 00O3HaueHHs Kakoro-mubo
npeaMeTa, HO M A BBIPAKEHHA CyOBEKTOM BOCIIPHATHS OLEHKH HOMHHHPYEMOTO
spieHus  [Jlaenko 2005]. MatepuanoMm HuccCleIOoBaHMS CTadM JaHHble Haubonee
ABTOPHTETHLIX MEYATHBIX M  IEKTPOHHBIX JIEKCHKOrpadMYeCKHX  HMCTOYHHKOB,
HCCIEAYEMBIX A3BIKOB, JHLMKIONEAMYECKHE M AHAJIOTHYECKHE CIIOBAPH, MPOU3BENCHMUA
XyI0KECTBEHHOH nnTepaTyphl, UHTepHeT-CMU, HallMOHAIBHBIE KOPTYCHL.

JIMHrBHCTHI OTMEYAIOT, YTO MOMHMO TPAIHLIMOHHBIX (PYHKUMIi, XapaKTepHbIX AJs
MeTadopb! (KOTHHTHBHOH, KOMMYHHKaTHBHOM, MparMaTHYecKoi, IBOEMHUCTHYECKO H
ap.), nepuentuBHele  MeTadopbl  oOnamaioT  cneunduueckMMH  QyHKUMAMU:
PEAYKUHOHUCTCKOH (CBECHHE CH0XKHBIX ACHOTATOB K NPOCTBIM, JAHHLIM B OLIYLIEHHUAX )
u cuntetnyeckod [CepreeBa 2013: 404]. OcobGeHHOCTbIO INepuUENTHBHOH MeTadophl
SBISETCS TakkKe (PMKCHPOBAHHE MNEPLUENTHBHBIX IPH3HAKOB C OJHOTO YYBCTBEHHO
BOCTIPMHMMAEMOroO NPH3HAKA Ha APYroif uepe3 MBICIHMTENbHbIE NMPOLECCH (CHHEeCTe3u,
nojupeuenTopHas Meradopa), B paMKax OIHOH MOJANbHOCTH Ha OCHOBE BHEIUHErO,
HarjsHO BOCHIPHHMMAEMOro CXOJCTBAa (Ce€HCOpHas Mertadopa, Hampumep, 2aybokoe
03epo — eayboxuii @32190), a npu abcTparMpoBaHHH OT YYBCTBEHHOrO BOCIIPHATHS
NpH3HAKOB, MNpPH TMEPEHOCE OT KOHKPETHOro Kk abcTpakTHOMY (3MOLHOHANIBHO-
pauuoHanbHas Meradopa, B KOTOpOH HHGOpPMaluMs O 4YYBCTBEHHOM KOMIIOHEHTE
3HAaYEHH B CEMAHTHKE IMIUPHHHBIX MpPHIAraTelbHBIX HeHTpanusyeTcsa) [Mep3nskosa
2003: 6].

Hccnenosanne metadgop B cdepe BKYCOBOH mepuenuuy MO3BOMUIO BbUIETHTD
CICayowMe THIBI MEPEHOCOB:

1. Bxoasiuas Metadopa (nepeHoc BO BKYCOBYIO MOAATBHOCTD):

a) ceHcopHas MeTadopa — MeTaopHUUEeCKHE KOHCTPYKUMH C HEIMIMPUHHBIMH
UpUnaratensHpIMM M CYLIECTBUTENBHBIMH  BKYCOBOW nepueniumu 7160  IpyruMH
JeKCEMaMH  pa3/IM4HBIX YacTell peyd, OTHOCALIMMHCA MO CBOEH CeMaHTHke K cdepaM
KH3HeeATENLHOCTH, HE CBA3AHHBLIM C BOCTIPUATHEM.

B xome HccnenoBaHMs B pYcCKOM, aHIJIMICKOM M (paHLY3CKOM s3bikax ObliH
BhisIBIEHDI CieytoIue MOENH CEHCOPHOI MeTadophI:
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— KOHCTPYKLIMHM «CYIHECTBUTEIBHOE BKYCa =+ CyIIECTBHTENbHOE-ITAIOH, HE
CBSI3aHHOE C €J0¥»: BKYCOBBIE XapaKTEPHUCTHKH «IIPHOGPETAOT)» BELEeCTBa, KOTOpbIE 1O
CBOeH IpPHPOAE HE MOrYT BOCHPHHHMATHCS NEPUENTHUBHBIMM PELIENTOPaMH, HaIPHMEP,
XU3Hb U CMEPTh: npudams 6KyCy HcusHu obvémuocms,; associate the smell of truffles with
a taste of heaven ‘acconuupoBarh 3amnax Tprodenei ¢ HebecHbiM GnaxeHcTBOM; le goiit de
la mort ‘owmylueHne cMepTH’; IMOIMU H_YYBCTBA HEJIOBEKA: 5 OWymula 60 pmy mom
mscénelil 6Kyc — 6Kyc cmpaxa; the taste of happiness ‘Bkyc cuactea’; la saveur dcre de la
Jfatigue ‘Tepnkuii BKyC yCTanocTu’;

— KOHCTPYKLUH «CYIUECTBUTENIbLHOE XapaKTePUCTHKH BKYCa + CYIECTBHUTENILHOE
BKyCa» ABJIAIOTCS HallMOHAJIbHO-CeUHGHYHBIMEI U PYCCKOH KOHLENTOC(hephl; B HUX
OTPa)XEHO HAIHYHE y BKYCOBOFO BOCIIPHATHS YepT, CBOHCTBEHHbIX 4YEJIOBEKY Kak
CyOBEKTY BOCIIPHATHA: MOKA3HAA CMENOCMb BKYCA, MEXAHUIM KYIbMYPHOU 3a0aHHOCHU
8Kyca;

—  KOHCTPYKUHMM, Haubolee  MHOrOYMCIEHHBIE,  «IpHIarartensHoe  +
CYIWECTBHTEIbHOE BKyca». Bc& pa3HooOpasume MeTadopHyecKHX IIEPEHOCOB Yy HHX
CBOAUTCS K ABYM OCHOBHEIM NOATPYIINaM:

a) MeTaopbl, OTpaXkalolie «XapakTepy» BKyca: goofpasxcaemvie ekycol; the real
taste ‘“HaCTOSINMH BKYC’; un vrai goiit ‘HacTOAIMH BKyC’., “Bo3pacTa” BKyca: cmapue
8Kyca 6UHA... POBECHUK 8KYCa 800bl; le goilit n’en est pourtant pas trés ancien... ‘€ro BKycC
IIPH 3TOM HE TAKOH YK CTapblii’;

6) metadopbl ¢ MapamMeTPHYECKHMMH IpHJIAraTelbHbIMHM, HalpuMep, cuabHbill /
strong / fort; caabueiii / poor / faible: kawu usmerom ciabviit 6KyC, ¢ CURBHBIM 8KYCOM U
HexcHblM aposamon; the food is full of strong, earthy flavors ‘efa NonHa CUNBHOrO,
3eMJIMCTOrO BKyca’; affiche un fort goiit ‘nposBIAET KPENKUil BKYC';

— KOHCTPYKLUHH «CYUIECTBUTENbHOE BKyca + IMpEeMIOr + CYIECTBUTEILHOE»
topMupyloT MeTadopbl CO 3HAUCHHUEM «HHTEpeC, INPUCTPAcTHe, KelaHue». JlaHHoe
3HauYeHHe HaHOoJIee YacTO aKTYAIH3HPYETCs C JIeKCeMaMM, HOMUHUPYIOIMMHU: HAYKY,
HCKYCCTBO, JIMTEPATYPY: 8KYC K JICUBONUCU; taste for science ‘BKYyC K Hayke’; le goiit de
létude ‘Bkyc K yu€be’; paboty, OusHec: un goit de travail d’équipe ‘BKyC K KOMaHIHOM
pabore’; cBoboay, HE3aBHCHMOCTB: 8KYC K c80600¢; taste for independence ‘BKyc k
HE3aBUCHMOCTH’; son goit de [l'indépendance ‘BKYc K HE3aBHCHMOCTH'; PHCK
OpuKIouenus: le godt du risque décroit ‘xaxma pUCKa yMEHbLIAETCH', HOJHTHKY,
YCIeX, BAACTb: 8KYC K NONUMUYECKOU CRage.

— KOHCTPYKLMA «CYHIECTBHTEIbHOE BKYCa + NpEAJIor + INaroi» CBOWCTBEHHA AJis
¢bpaHuysckoit KoHuenTochepsl U aKTYAIH3HPYET CeMy «MHTepec, No6GoBb»: le goit de
s habiller nw60Bb K KPaCHBOIi OAEKIE.

®H3HONOrHYECKHH CHHKPETH3M BOCIPHATHA M acCOUMaldH  YYBCTBEHHBIX
OLIYLIEHHA MPOABIAIOTCA TAKKE B CMHECTE3UH, KOTOPasi KaK (U3HOJIOrUYECKOE ABACHUE
00yClIOB/IEHA CIIOKHOCTBIO (DeHOMEHA BKYCOBOTO BOCIIPUATHS, NPH KOTOPOM yHacTBYET
MHOXECTBO JOTIOTHUTENbHBIX pasapaxkurenei: BKYCOBBbIX, 00OHATEIbHBIX,
TEMIIEPATYPHbIX H Ap., BO30Y)KAEHHE KOTOPBIX BbI3BIBAET  OLLYIUEHHA GOJH,
MPUKOCHOBEHMS [JaBJIEHHs, TeMIepaTypHble oimgymeHus [Mouceera 2013: 118]. B
JIMHIBUCTUKE CHHECTE3HMA — 3TO YNOTpeOJIEHHE C/I0BA, 3HAYEHUE KOTOPOr0 CBA3AHO €
OJHMM OpraHoM 4YYBCTB, OTHOCAILUEMYCS K JpYroMy OpraHy 4yBCTB [ram ke 119].
HccnenoBaHue CHHECTE3WH IIOJAHMMAET BaXHBIA BOINPOC O CJOBECHONM KOAMPOBKE
BKYCOBbIX, OOOHSATE/ILHBIX, OCA3ATEIbHBIX (PEHOMEHOB H HEAOCTATOUHOCTH TEPMHHOONHH,
CO3JA0IIEN NPENATCTBHA [Jf KYJIbTYPHO-3CTETHYECKOH MHTErPalMM H OCMBICIEHHA
nauxoit ceper [Bonoruna 2010: 7]. Y4HTBIBas OTCYTCTBHME KECTKHMX paHul MEXIY
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MOJyCaMM MEPLENIMH, NeXaIlee B OCHOBE ABICHUSA CHHECTE3HH, YYEHBIE MONATalOT, YTO
JO/DKHBL  CYILIECTBOBaTh aTpUOYTBI, XapaKTEpU3YKOLIHE OJHOBPEMEHHO HECKOJBKO
MOJYCOB:

1) MHTpaMozanbHble: cepa MPUIOKEHUS KOTOPBIX OTPAHMYMBACTCA JIMHIb OHHM
NEPLENTHBHBIM MOIYCOM — NPOUHblIl, MBEPObLU, MASKUY, HCECMKUT,

2) nonmMMoaanbHble:, 0ObEKTUBHO COOTHOCHMbIE OJHOBPEMEHHO C HECKOIbKHMH
MOIAYCAMHM — 21a0Kuli, wepoxoeambviil, NYWUCMbLY, 60PCUCMbLU, KPYeablll, JHCUOKUL,
OpAab.astil, nomHbliL,

3) xpoccMopanbHble: NMPUHALIEKAIME OTHOMY IEPLUENTHBHOMY MOAYCY, HO
ynoTpebnseMble U IS XapaKTEPUCTHKM 1apaMETPOB APYTOro, HANPUMEP, MA2KUl 2010C
[Py3un 1995: 36].

3penyte, OOOHAHHE U CIIYX OTHOCATCS K AWCTAHTHBIM MOJAJILHOCTAM MEPLENLHH, B
TPaAHLHOHHOMA CHTYallMH BKYCOBOTO aKTa YEIOBEK CHAYana BMAUT Kakoi-n1u6o NpoaykT,
3aTeM YYBCTBYET €ro apomar, CHBILUMT 3BYK TNpOAyKTa (HampuMmep, XpycT
CBEXEHCIIEYCHHOTO XJie6a) ¥, HaKOHell, BKYCOBbIC M TaKTHIbHBIE PELENTOPb POTOBOH
MOJOCTH NEpPedaloT MO3ry CHMTHambl, MOJAENUPYIOIUME BKYCOBOE BOCIIPHSATHE.
[puMeyaTensHO, YTO MPH B3aUMOIEHCTBMM 3amaxa M BKyca JOCTATOYHO CIIOXKHO
BBISABUTb HAllpaBlIEeHHE BO3JCHCTBHMSA, «IPOBECTH FpaHb MEXAY JIEKCEMaMM BKyca H
00OHSHMA, HACTOJABKO TECHO OHU Nepemenvch» [MepamsakoBa 2003: 32]. ITockombky
00oHATENbHBIE H BKYCOBbIE aHANH3ATOPHI PACIION0KEHbI OIM3KO APYT K APYry, OAMH H
TOT € 00BEKT 3a4acTyI0 BOCHPHHHMAETCA OJTHOBPEMEHHO 00OUMH THIIAMM PELIENTOPOB.

Ocs3anne BO3JeHCTBYET Ha BKYC Kak NMPH IIOMOIIM TaKTHIBHBIX DELENTOpOB
POTOBOH TOJIOCTH, TaK M 4Yepe3 TeMrepaTypHble (akTopbl. TecHas B3aUMOCBA3b
BKYCOBOTO M TAaKTHJIBHOrO MOIYCOB OOBACHAETCS B 3HAYMTEJIBHOH CTEIeHH
KOHTaKTHOCTbIO 3THX BHIOB BOCHPHMATHA, H TEM, YTO INIABHBIH PELENTOp BKYCOBOIO
BOCIIPUSTHS — A3bIK, OJHOBPEMEHHO SBISeTCH U Hauboliee YyBCTBUTENBHBIM OPraHOM
OCSI3aHUA, BOCHPHUHHMAIOLLMM «OLUYIIIEHHS TUIOTHOCTH, TEKYYECTH, YIIPYTOCTH, TEILIOTHI
u npoxnagel» [ByObipesa 2011: 49]. D10 BO3IeiicTBHME HAaXOAMT CBOE OTPaKCHHE B
cienyrouux MetahopHIeCcKUX epeHocax:

a) meradopsl, OTpaxalolUe CTENEeHb NPUATHOCTH AL BKYCOBOTO BOCIIPHSATHSA
NMPU3HAKOB MOBEPXHOCTH BOCHpPHHHMaeMoro obbekta. OHH MOTYT HMeTh Kak
TIOJIOKUTENbHYIO  («NPUATHO  BO3JCHCTBYIOIIMI Ha  BKYCOBbIE  PELENTOPHI
weakosucmolli, 6apxamucmoiil, Hexchuiil / silky / soyeux, velouté, caressant), Tak H
OTPHULATE/IBHYIO XapaKTEPUCTUKY («HEMPHATHO pa3ApaXkalolMii M IOBpexJaloLIHii
OpraHbl OCSI3aHUSL M BKYCa»: peskuti, ocmpuitl, mepnkuil / sharp, keen, acute, tangy /
rdpeux, ardent, brulant, mordicant);

6) metadopbl, Bepbann3yrolIMe CTENEHb JEKOCTH BOCIIPUATHSA IIPH ITOMOLIM
BKYCOBBIX PECLCIITOPOB: meépovitl, ncécmxuil, uépcmeviti / hard, tough / dur, durci,
Mszkuu / soft, tender / tendre, souple, attendri,

B) MeTadophl, XapaKTepU3YIOLUIHE KOHCHUCTEHLHNIO BOCIIPHHUMAEMOrO BKYCOBBIMH
M OCA3aTenbHBIMU PELIENITOPAMH BeLIeCTBa: 2ycmot / dense / dense;, ycupuuiii / greasy /
gras; easkuti / viscous / visqueux; coipoit / moist / mou

r) Meradopsl, HOMHHHPYIOLIME TEMIEPATYpy BOCIPHMHMMAEMOro BELIECTBA:
ménavuil, zopsuuti / warm, hot / tiéde, chaud, ; xonoonuiti, ocmuswuil / cold / froid.

HMcxonsunas meradopa (nepeHoc U3 BKYCOBO# MOIaTbHOCTH):

a) IMOLMOHANIBHO-pALMOHANBHAA MeTadopa, MM CHHKPETHYECKMHM SIHTET —
SMNUpHIHBIE  OpUIAraTenbHble  BKYCA  KOHTEKCTYallbHO — HMCMONB3YKOTCA  BHE
HOMHHATUBHOTO MONS KOHLENTa «BKYC», Mepexons B cdepy abcrpakrHoro. OTH
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MeTadopel OCHOBAHBl Ha KOHHOTATMBHBIX 3HAYCHMAX [pUNAraTelbHBIX BKyca M
0asupyloTCcA Ha HMeIoLleHcAd B CO3HAHHM YelOBeka BKYCOBOHM KyJbType H
COOTBETCTBYIOUIMM 3MOLIHOHANIBHBIM COCTOSIHHAM M DPAlMOHANBHBIM CyXICHHSM. B
CEMAHTHKE  OSMNUPHIHBIX  [pHIaraTelbHBIX  HEHTpanusyetcs  uudopMauus o
YyBCTBEHHOM KOMIIOHEHTE 3HA4E€HMA M  aKTYANIU3UPYIOTCS BO3HUKAIOIIME Ha
ACCOLUMATHBHOH OCHOBE NOTEHUMANbHLIE MPU3HAKOB, XapPAKTEPU3YIOLIME KA4eCTBO I10
Oonee abcrpakTHeIM acnekraM B cBasu ¢ 3tum B.K. XapueHko oTMmeuaeT, uTO
«BKYCOBbIE CJIOBA «OOCIY)KHBAIOT» [aleKO HE TOJbKO MPOLECC BOCIIPUATHS MMILH U eé
oueHky. Craokas scushb, ocmpoma npobaemvl, KUCAAs PUIUOHOMUS, 6KYCUMb OM 6Cex
3emHbix 6naz,— B Takux Meraopax «BKYC IIMUIM», XOTd W Ha 3a[JHEM I[UIAHE, HO
COXpaHfeT CBOKW OTYETIMBOCTL» [Xapuenko 2012: 47]. Meradopsl 3TOro THNA
TPAJIMLMOHHO XapaKTEPH3YIOTCA SIPKOH OLEHOYHOCTbIO, TIPHYEM 3HAK OLEHKH
COOTBETCTBYET ~ aKCHOJIOTHYECKOH  CEMaHTHKE [PHIAraTeibHOr0 B HCXOAHOM,
NPOTOTUIIMYECKOM 3HAYEHHH, HATIPUMED: KUCAbIN Cyn — Kucraa yavibka, sweet apple
‘cnaakoe A610K0’ — sweet smile ‘cnankas ynpioka’.

0) cHHeCcTe3Us — IMIIUPHHHBIE NPUIAraTeNbHble BKYCa, MEPEXOIAlIHEe B APYTYIO
NEPUENTHBHYI0  MONAJBHOCTh. B jaHHY0  mOArpymny — BOLUIM  MEPEHOCH,
XapaKTEPU3YIOLIHME BO3ACHCTBIE BKYCa HA APYTHe NepLEeNnTHBHBIE MOJAIBHOCTH.

Bkyc akTMBHO BO3JEHCTBYET Ha 3peHHE, YTO IPOABIACTCS B HAIMYUU
3Ha4YUTENLHOTO KONHYECTBA METAOP, XAPAKTEPU3YIOLLHX:

— nmapaMeTphl BOCIIPHHUMAEMOT0 00bEKTa, HanpuMep, GopMy, pasMep (okpyaabviii /
round / rond; monxuii / thin / fin),

— CTENEHb UHTEHCHBHOCTH BKYCOBBIX ONYILEHMH: Apkuti / mpaunviii / 6aéxnetil
8KyC.

~ UBET 00beKTa, MOXET BIHATH Ha €ro BKYCOBBIE KayecTsa: Tak, Y
HpUIIAraTelbHbIX 3eaéHblil / green / vert BbIICHACTCS NIPU3HAK “HE3PEIBI.

BoszeiicTBe BKyca Ha 3anax sBJAETCA B3aUMOHAIPABIEHHBIM: BKYC 4acTo
paccMaTpUBAETCA B Mape C 3allaXxoM, a y CHCTEMBI OOOHSHUA PAKTHYECKH OTCYTCTBYET
COGCTBEHHAs HOMEHKIATYPa, TO €CTh Goiiee «HU3Kas» CHCTeMa BKyca MeTagopHYecKH
NPOELHPYETCA HA MEpapXHueckH Gonee «BBICOKYIO» CHCTEMY 06OHsHus [Py3un 1995:
23]. na o6Go3HayeHMA INEMEHTAPHBIX 3aMAX0B HCHOJB3YETCA TEPMMHOJIOTHA
MOHOMONAIBHBIX BKYCOB: 20pbKull, CIAOKUU, KUCAbIU, CONEHbII 3anax, a CIOKHbIE -
HOMHHHPYIOTCS TG0 C MOMOLIBIO BKYCOBBIX TEPMHHOB (mepnkuti, npansiil 3anax), nu6o
4epe3 OTCHUIKY K 3TalloHy (epubroii 3anax, 3anax wokonada v 1.1.) [Korenesa 2006].

BkycoBoe BoCnpHATHE MOXET OKa3blBaTh 3HAYUTE/IHHOE BIHMSHHUE HA CIYXOBOE
Ilpunaratenpuple  BKyca  00JajaloT  AOCTATOYHO  IUMPOKONW  CEMAHTHUHYECKOH
COYETAEMOCTBIO C  CYUIECTBHTENbHBIMH, OOO3HAYAIOUIMMH BCE, YTO MOXET
BOCNIPHHHUMATECS HA CIIyX, HAalpUMEDP, MENOIHUIO, MY3bIKY (craokuil akkopd, sweet song
‘Cnajakas MecHs’,); [ONOC, NMPOU3HOLICHUE (Cra0Kuil 2070C, MPUMOPHO-CAAOKUL MOH,
counblli bapumon, too-sweet voice ‘IPUTOPHBIN TON0C’, juicy laugh ‘couHblil cMex’; un
ton acerbe ‘pe3kuil TOH’); My3BIKANbHBIC HHCTPYMEHTBI (MeTad)opa XapakTepHa TONBKO
JUIS aHITMACKOM KoHLenTocdepst — sweet bells ‘cnaaxue KOJOKONbYUKH’).

Bo3aeicTBue BKyca Ha TAKTHUIbHOE BOCIIPHSTHE AOBOJIBHO CIIOKHO ONPEAEIHTD,
n03TOMy METaQOPHYECKUE TIEPEHOCHI H3 BKYCOBOH MEpLENUMH B OCH3ATENILHYIO
MPaKTHYECKM HE BCTPEHaOTC. HEMHOrouMcleHHblE KOHTEKCTBl, TAKOINO MEPEHOCa,
BHIAB/ICHHEIC B AHTIIMACKOM M ()paHIly3cKOM BepOAH3YIOT TEMIIEPATYPHBIH NpPHU3HaK B
COYETAHHH C CYLIECTBMTEIbHBIMH, 0003HAYAIOUIMMH MOTOAHBIE SBJIEHMA, HApHMED:
bitter wind ‘xononusiit Betep’, un vent pourri (Gbp. Gyks. 2nu10ii 6emep) ‘cLpoit BeTep’.
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[poaHanu3upOBaHHBIA MaTepHal II03BONACT CHENATh BLIBOJA, YTO pPA3BUTHE
IEPEHOCHBIX CHHECTETHUECKHMX 3HAYEHHH IPOMCXOLMT Ha OCHOBE MPH3HAKA OLEHKH,
BXOOAMEH B AApO 3HaueHHs npunaraTenbHeix. OnNHUM M3 Haubolee YacTOTHBIX BUAOB
nepuenTHBHON MeTadophl SBISACTCA CHHECTE3HMS, B XONE AHAIM3a BBIABICHO TAaKXKe
3HAaYUTENBHOE KOJHYECTBO 3MOIMOHAIBHO-OLIEHOUHBIX HECUHECTETUUECKUX MeTadop,
y4acTBYIOLIMX B BBIPKEHHM IICHXMYECKHX COCTOSHHH HIM  MOBEACHYECKOH
XapaKTEPHUCTHKHU YETIOBEKA.

HN3yyenue metadop B Bepbanu3alMy KaTETOPHAILHOTO KOHIIENTA BKYC NOKa3aso,
4TO B YHMCICHHOM OTHOLIEHUH Haubonee Gorata MeTaOpHUECKMMHM KOHCTPYKLMSMH
¢panuysckad  KoHuenTocdepa, TOraa Kak B CCMAHTHYECKOM  OTHOLICHHH
CYIICCTBUTENBHBIE W TIPUNIATaTeNbHble BKYCAa Pa3BHUBAIOT NPAKTHYECKU HACHTHYHBIC
MeTaopUyYeCKHe 3HAYCHHS B KOHIENTocepax TpeX MCCNENyeMbIX S3bIKOB, 3a
HCIUTIOYEHUEM HE3HAUMTENbHBIX IMHIBOKY/IbTYPONIOTHYECKHX OCOOCHHOCTEH, CBA3AHHBIX
0TYACTH C TACTPOHOMMYECKOH TpaaMLMEH TOrO MM HHOTO 3THOCA.

Peayuzauus OLICHOUHBIX MeTadopUueCKUX 3HaueHUH BKYCOBBIMHU
NpHIAraTeNbHbLIMK B aHAIM3UPYEMBIX A3bIKaX 061a1aeT HAMOHAIBHO-CTIEUMHIECKUMH
XapakTEePUCTHKaMH: TIpH HaubonbmeMm abCTparHpOBaHMH BKYCOBBIX I[IPU3HAKOB OT
IPOTOTUIIMYECKOTO 3HAYEHUS, OHH TOKA3BIBAIOT TAKKE TEHACHUMIO MEpEXoaa B Chepsl
YYBCTB, M 3MOLMH; HOMMHUPYEMBIH MHPU3HAK B 3TOM Clly4ae 3a4acTyld HOCHT He
0OBEKTHBHBIM, 8 HALIMOHANEHO-CYOBEKTUBHBIH XapakTep.
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AHHOTanHsA

B cTaTbe paccMaTpHBalOTCA HEMEUKHE CJIOXKHBIE CYLIECTBWTENbHBIE, B COCTaBE KOTOPbLIX B
PaHCHOBOBEPXHEHEMELIKHI NepHOA MOABNAETCA COCAWHHTENBHBIR 3NeMeHT -(e)s-, -(e)n-, -er-. Mopdembl ~(e)s-, -
(e)n-, -er- KaK MapKepbl POAMTENBHOrO MaleXa €AMHCTBEHHOTO YMCJiAa WIIM MHOKECTBEHHOTO YHCIA B MMEHHOK
Napaj¥rMaTHKE yTpauupaloT cBoé hopmMooOpa3oBaTeNbHOE 3HAUCHHE B COCTABE CNIOKHOTO COBA M HCMIONb3YIOTCA
B KaueCTBE COCAMHHTEIBLHOMO NEMEHTA — MOrPAHHYHOTO CHCHANA MEXY KOPHEBbLIMH MopheMamu.
KamoueBble ciioBa: CloxHoe CYLIECTBUTEIILHOE, COC}IHHHTEHLHME 3JIEMEHT, CyﬁCTaHTHBHOC CJIOBOCIIOKEHHE,
(YHKUHMOHANBLHBIHA CABH.

STRUCTURAL FEATURES OF GERMAN COMPLEX NOUNS IN THE EARLY-
NEW-HIGH-GERMAN PERIOD

Margarita Naydenova
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Natalia Kudryavtseva
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Abstract

In this article are considered German compounds with connective morpheme -(¢)s-, -(e)n-, -er- which appears
in their structure in early-new-high-german period. Morphemes -(e)s-, -(e)n-, -er- as markers of genitive case
singular or plural in the noun paradigmatic lose its form-building function in structure of a compound noun and are
used as a connective element - border signal between root morphemes.
Key words: a compound noun, a connective element, the composition, a functional shift.

HecMoTps Ha MHOI'HE CNOpHbIE NPEAIIOIOKEHUSA, OTHOCHTENBHO [IPOHCXOXKACHHSA
3JIEMEHTOB, pErylApHO MOABIAIOIIMXCA Ha CThIKE CIOXHBIX CJOB, Bpems HX
MHTEHCHBHOIO HCIIONB30BAHHA B 3TOH DOJNH INPAMO CBA3AHO C peAyKLMeH XpeBHHX
COEMHHUTENBHBIX INIACHBIX. KOHeL cpefHeBepXHEHEMELIKOro (CBH) mepHoaa 3HaMeHYET
coboif Hayano BHILIEONHCAHHOTO IPOLIECCA, KOTOPBIH 3aBepIUAETCs TOJBKO B KOHLEC
paHEeHOBOBEpXHEHEMELIKOro (PHBH) MEPHOIA, BMECTE C 3aBEPLICHHEM IpoLecca
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